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LANGUAGE IDENTITY OF THE NATION AS A FACTOR
OF THE MODERN SOCIETY CULTURE FORMATION

Comprehensive extension of intercultural contacts and the globalization of the
globe make necessary the studying of such cultural elements that are reflected in the
language of any people in the nationaly-cultural aspect. One of the main problems
of the society studying is the relationship between language and national (ethnic)
identity.

The problem of correlation and interrelation of language and culture has
always generated considerable interest of many scientists and linguists, who, despite
the diversity of approaches to the study of this question, consider the culture and
language in interaction. The fact that the language has long been regarded as one of
the main factors of ethnic identity, since language is one of the main members of
the ethnic group.

Modern linguistics seeks to understand the cultural consciousness of individual
nations through linguistic means. Most linguists hold the view that any language,
being a social phenomenon, can and should be considered not only from a purely
linguistic point of view, but also, most importantly, with extra linguistic or cultural,
because it is, on the one hand, is an integral part of the culture, and on the other is
“the mirror” that reflects its originality, authenticity and richness. The culture of any
country in the world is the main component of human existence as a social being.

Human is in constant interaction with the outside world and society, collecting
and analyzing information about them, thus, in the human mind reflects all possible
realities and approaches to reality. The acquired knowledge is always expressed in
language.

Language does not exist outside the person, and the person does not exist
outside the language. Language is an instrument of knowledge, with the help of
which a person recognize the world and culture in general. This is an instrument of
culture: it forms a person, determines its behavior, way of life, world outlook,
mentality, national character, ideology [8; 9]. Language as a means of
communication between people and culture, coordinates their joint activity as a
significant means in the process of linguistic interaction, during which the
coordination of communicative activities is carried out on the basis of language
system resources. Language is involved not only in the transfer of thought about
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something already known, but also in formation of a new thought about a new, still
unknown phenomenon, process, object.

Since the XIX century, the question about the interaction and interrelation of
language and culture is one of the most discussed and studied in linguistics and,
however, it has still not lost its relevance.

For the first time in the history of linguistics, the attempt to solve this problem
began V. von Humboldt, whose concept is based on the following principles [1]:

— material and spiritual culture are embodied in the language;

— every culture is national, its national character is expressed in language with
the help of a special vision of the world;

— language has a specific internal form for each people;

— the internal form of speech is the expression of the “people's spirit”, of its
culture;

— language is a connecting link between man and the surrounding world.
According to V. von Humboldt, language and culture are the forms of
consciousness that reflect the worldview of a person and is a national form of
embodiment of the material and spiritual culture of the people. Subsequently, the
concept of V. von Humboldt continued to develop S. Ballie, 1.0. Baudouin de
Courtenay, J. Vandries, O.A. Potebnya, R.O. Jakobson and other researchers [9].
However, all definitions of language converge in the main: language is a mean of
communication, a mean of expressing thoughts.

At the end of XX century in definition of the concept of “language” appeared
a significant addition: language is a product of culture, its important component
and condition of existence, a factor in the formation of cultural codes [9]. Any
culture is a unity of spiritual and material. The material side of culture is
represented in the language by national-specific lexical units-stable associations,
the general vision of the world that has developed in one or another language
group during its cultural and historical development. As a universal mean of
communication, the language creates notation for all (meaningful to a given
people) elements of earthly civilization. Most scholars agree that language, as a
social phenomenon, can and should be considered not only from a purely
linguistic point of view, but, most importantly, from extra-linguistic or
culturological, because it itself, on the one hand, is a part of culture, but with
another “mirror”, reflecting its peculiarity and wealth.

Thus, in the course of our study, we outlined a range of issues related to the
notions “language”and “culture”. We understood that one of the main problems of
the society studying is the relationship between language and national (ethnic)
identity. The problem of correlation and interrelation of language and culture has
always generated considerable interest of many scientists and linguists, who, despite
the diversity of approaches to the study of this question, consider the culture and
language in interaction.



134 | CyuacHi piAOAOTIYHI JOCAIKEHHSI: KOMYHIKaQTUBHO-KYABTYPHHU aCIIEeKT

References:

1. Alpatov V. M. History of linguistic teachings. Tutorial. — 2nd ed.,corrected /
V.M. Alpatov — Moscow: “Languages of Russian Culture”, 1999. — 368 p.

2. Bennet M.J. Towards Ethnorelativism: A Developmental Model of Intercultural
Sensitivity // Education for the Intercultural Experience / Paige R.M. (ed.). — U.S.A.: Intercultural
Press, 1993. P. 21-71.

3. Berlo David Kenneth. The process of communication. — New York.: Holt, Rinehart, &
Winston, 1960. — 125 p.

4. Everett M. Rogers, William B. Hart, & Yoshitaka Miike. Edward T. Hall and
The History of Intercultural Communication: The United States and Japan. Keio Communication
Review Ne. 24. —2002. — 5 p.

5. Griffin, Emory A. A First Look at Communication Theory (6 ed.). — McGraw-Hill, 2006. —
55p.

6. International Journal for Cross-Disciplinary Subjects in Education (IJCDSE), Volume 1,
Issue 1, March 2010.

7. Lusting M.W., Koester J. Intercultural competence. Interpersonal communication across
cultures. — Longman, 1999. — 401 p.

8. Ter-Minasova S.G. Language, personality, Internet // Bulletin of Moscow State
University. Linguistics and intercultural communication. 2000. — Ne 4.

9. Ter-Minasova S.G. Language and intercultural communication / S.G. Terminisova. —
Moscow: Word, 2000. — 624 pp.

10. Vereshchagin, E. M. Language and culture. : methodical guidance /
E.M. Vereshchagin,V. G Kostomarov. — 4th ed. — Moscow: Russian language, 1990. — 246 pp.

11. William, B. (ed.), Cross-Cultural and Intercultural Communication, Thousand Oaks:
Sage. — 2002. — P. 191-208.

12. Wiseman, Richard L (ed.), Intercultural communication theory, Thousands Oaks:
Sage. — 2003. — P. 247-270.

13. Zhukova I. K., Lebedko M. G. American Quilt: A Reference Book on American
Culture. Vladivostok: Dvhu, 1999. [Electronic resource]: http:/ifl.wl.dvgu.ru/nauka/bazydannyx

IlleBuenxko M.€E.
8UKIA0AY,
Kuiscokuil hayionanbhuil yHigepcumem Kyabmypu i MUCIEYms

BUXOBAHHSA IIHHOCTEN MIKKYJbTYPHOI'O CHLJIKYBAHHS
HA 3AHSATTSIX 3 AHTJIIMCBKOI MOBH Y BH3

Ha cywacHoMy erami pO3BHTKY YKpaiHCHKOTO  CyCHIIbCTBA,  SIKE
XapaKTepU3y€e€ThCsl  TEHACHIIEID O  €BPOMEWCHbKOi  iHTerpamii, 3rigHO 3
3arajibHOEBPOIEUCHKUMHU PEKOMEH IAIlISIMU 3 MOBHOT OCBITH [1] Bce Ounblle yBaru
OPUAUISETHCA MIATOTOBLI BUCOKOKBamiikoBaHux ¢axiBiiB. Konieniis MoBHOT
OCBITM BU3HAYa€ METY 1 3aBJaHHS, NPUHLMIN BUBYEHHS MOB, CTPYKTYpPY 1 3MICT
HaBYaHHS, YMOBU peanizaiii. BoHa TIpyHTYeTbCS Ha OCHOBHHMX IOJIOKEHHSIX
Konctutymii Ykpainu, 3akoniB Ykpainu «I[Ipo ocBity», [lepxaBHOi HarlioHaIbHOT
nporpamu «OcBiTay.



